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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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EN_Lift up the entrance to horizontal level.

FR_Élevez l'entrée au niveau horizontal.

ES_Elevar la entrada hasta el nivel horizontal.

PT_Levante a entrada para o nível horizontal.

DE_Heben Sie den Eingang auf horizontale Ebene an.

IT_Sollevare l'ingresso a livello orizzontale.
RO_Ridicați intrarea până la nivel orizontal.



2

EN_Release by lifting up.

FR_Relâchez en soulevant.

ES_Suelte levantándolo.

PT_Solte levantando.

DE_Lösen Sie durch Anheben.

IT_Rilasciando sollevandolo.

EN_Set up the trigger.

FR_ Configurez le déclencheur.

ES_ Configura el gatillo.

PT_ Configure o gatilho.

DE_ Richten Sie den Auslöser ein.

IT_ Imposta il grilletto.
RO_Configurați declanșatorul.

RO_Eliberați prin ridicare.
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